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T ökelem édes nemzetem, •
Ne sújtsd ítéleteddel őt.

Ne úgy tekintsd, m int elveszettet, 
Csupán, mint tévedőt.

Igaz, már tévelygett sokat,
De így, miként ina, még soha.

S még most i s : higyjük rendületlen, 
Hogy jó a szándoka!

0, mentse őt meg e hitünk,
Ez az utolsó szalmaszál!

S tán  végre is kifogy a rosszból 
És jó u tat talál.

II.
Volt egyszer egy angol király,

Ki míg királyfi volt :
Falstaffal s czimboráival 

Lumpolt, ivott, dalolt.

Sok rú t kalandba vonta be 
A czéda társaság;

ü g y  látszott, m egrontotta már,
Meg minden virtusát.

Az egész ország reszketett,
Hogy a trón rája száll —

S ím, le tt belőle hű, kegyes,
Derék, komoly király.

Remélhetünk-e ily csodát? . . .
Ha nem remélhetünk:

Jó  Apponyi dicsfénye most 
Az örök éjbe tűnt.

III.
Hozzászokott az éljenhez 

A füle.
Bezzeg, része kevés van ma 

Beliilé.

(Hcza-hosszat »abczug !« harsog 
Nyomába —

így űzik a képviselők 
Házába.

Az egészben más se bántja,
Csak ez egy:

Oda van a buzgón szerzett 
U tcza-kegy!

Ez busítja, csak ez, a hon 
Nagy f iá t;

Mond is erről büszke, szép — 
Elégiát.

Pedig, gróf u r : ítélete 
I t t  hibás;

Nincs szép mai szerepében 
Semmi más,

Csak az, hogy mely máskor bölcsre 
Dob követ,

Ábczúgjával tiszteié meg 
A tömeg.

IV.
Pártszenvedély bolondsága,
Mely a gróf szemébe vágja, 
Hogy nem a hon birja lelkét, 
Jezsuitának nevelték.

Bolond túlzás! . . Hisz’ ha lenne 
Jezsuita furfang benne,
Dehogy is keresné ő rég 
Szarvas közt a tehén tőgyét.

Részesült ő minden jóban 
A kalksburgi penzióban;
Tanult nyelvet, retorikát, 
Katekizmust és etliikát,

Részesült o tt jóban bőven — 
Csak friss, magyar levegőben 
Mely aczélos erőt lehel —
Nem részesül o tt a kebel.

Tanítják o tt a javát is,
A szabadság jelszavát is ;
De hogy miben mi a lényeg —- 
Nem tan ítják  a legénynek.
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Apponyi.
i .

Hull reá az osztraczizmüs 
Cserepe —

S csak ez egyért fáj ma neki 
Szerepe.
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Ezért győzi le azután,
Minden éles szellemcsatán 
A gróf urak kényes fiát 
Bármely debreczeni diák.

Y.

Vannak, akik kaparásznak 
Gesztenyét ki —  mindig másnak.

Apponyi is ilyen magyar —  
Gesztenyét ki másnak kapar.

Kapar, kapar egyik fél nap 
Ifjabb Ábrányi Kornélnak.

Másik félnap Zichy Nándor, 
Kinek kaparász a jámbor.

Másnap megint kapar soknak, 
Pálffy Mórnak s bibnoknak.

Aztán kapar —  m int a minap —  
Szorgalmasan Szapárynak.

Szapárynak, a Gyulának —
De sohasem jó magának.

De sohasem jó magának 
És sohasem —  a hazának.

Z E P o l g - á r s á i g r  é s  c s ő c s e l é k .

— Az ellenzéki lapok nyomán. —

Anno véderő vita. Anno egyház-reform vita.

Ügyvédek hagyták ott Munkakerülő léhütők, 
irodáikat, kereskedők üzle- dologtalan napszámosok, 
teiket, iparosok műhelyei- gazdájuktól megszökött 
két. ott sorakoztak a Sán- inasok csoportosultak az 
dor-utczában, hogy tilta- országház körül. Éretlen 
kozzanak a kormány erő- rüpők sihederek. Azt se 
szakoskodása ellen. Csupa tudták, miért tátják a szá- 
komoly, meglett férfiak, jukat ott. Mindenütt ott 
Az egész környék feketéi- van az ilyen fajta népség, 
lett az intelligens polgár- ahol csak alkalom kinál- 
ság sokaságától. Tiz óra kozik a bámészkodásra. 
felé a hullámzás nagyobb A csőcselék csak úgy hem- 
mérveket öltött. A  képvi- zsegett. Tiz óra felé még 
selők kezdtek szállingózni, nagyobb lett a hemzsegés. 
Polónyit hangosan meg- A  képviselők kezdtek gyü- 
éljenezte a polgárság. Ha- lekezni. Hallatlan botrány, 
sonlóképen fogadta Ug- A csőcselék elég vakmerő 
ront. A miniszterek csak volt éktelen orditozásra 
lopva mertek beosonni. De fakadni. Polónyit egysze- 
igy is észrevette őket az rüen megabczugolták, Ug- 
ezerszemü közvélemény, ron kénytelen volt kerülő 
Hangos abczugolásban utón a házba menni, hogy 
tört ki a sokaság egy-egy a mob bántalmazásától 
miniszter láttára és a zaj meneküljön. És Apponyit, 
elkisérte őket, mig el nem a polgárság szemefényét, 
tűntek a portás háta mö- amint észre vette az ezer- 
gött. Tiz órakor tűnt fel fejű szemtelen szörnyeteg, 
Apponyi gróf délczeg siketitő visítással, abczug- 
alakja. A  hangulat egy gal fogadta, és addig ül- 
percz alatt megváltozott, dözte, mig el nem tűnt a 
Lelkes éljenzés rázkódtatta Ház előcsarnokában. A za- 
meg az eget. A  polgárság bolátlan csőcselék annyira 
körül özönlötte kedvenczét. ment vakmerőségében, 
A nemes gróf csak nebe- hogy amit eddig soha tenni 
zen tudta elhárítani ma- nem merészelt: a minisz- 
gáról, hogy a lelkes pol- tereket megéljenezte. Mos- 
gárság vállára ne emelje, datlan szájukból csak úgy 
Kalaplevéve haladt végig a bömbölt ki az éljenzés 
tömegen. Az éljenzés még És a naplopósöpredék 
akkor is fel-felzugott, mikor ott lebzselt egész az ülés 
a nemes gróf nemes alakja végéig, 
már rég eltűnt a ház ka- Látszik, hogy nincsen 
pújában. A polgárság pél- semmi dolguk. Mikor a 
dás rendben és rendület- képviselők hazamentek, a 
len türelemmel várta meg brutális skandalum, a buta 
az ülés végét, amikor is heccz újra kezdődött, 
az óvácziók ugyanazon mó- Gratulálunk a kormány- 
don ismétlődtek. Gratulá- nak az ilyen pártfogókhoz: 
lünk a nemzetnek az ilyen az éretlen csőcselékhez, 
érett polgársághoz.

S anyaró  Vendel nyögései.
| |  J — Szörnyű, sajtóhiba 

csúszott bele egyik hir- 
§§''■ lapba. Azt beszélte, hogy 

~ V a dijnokmozgalom végre- 
hajtó hízottsága ülést tar-

- | — Már én csak Appo- 
t%>,v p s v  nyival tartok. Én is min- 

y w  /4 r \  *̂9 szükségbéli helyzetben

^ házasságban nem 
-  bánnám a szükségbeliség 

\  kimondását, csak a kosztra 
W |]  nézve lehetne a kőtelező 

jelleget megalkotni.
( — Apponyi gr. is úgy 

"• (y  /  mn m  ö miniszteri aspi- 
5 ̂ ráczióival, mint én az 

— —ís£> előléptetési kilátásokkal. 
Táplálkozunk az emberi életkor legvégső határáig 
a »jövő reményein«. Pedig béh sovány egy koszt ez!
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„A B C ZU G  A P P O N Y I!“

B—m  J —ó. E l ne b ú s u lja  m a g á t  n e m e s  gróf. Az u tc z a  h a ra g ja  e g y ik  k e llék e  
a  jó p o l i t ik u s n a k . E z t  v ég re  m e g ta lá l ta .  A m á s ik  k e llő k  a  jó p o li t ik a . A zt m ég 
n em  t a l á l t a  m eg.
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.A_ rpád.

Tolong a sokaság ma 
A főrendek házába,

Hogy üdvözölje öt,
Kit lá tn i vágyban égett — 
Ki hont adott e népnek 

Egy ezredév e lő t t !

Ha felhők tornyosultak 
Egén a bősz Hadúrnak, 

S vész dúlta e h a z á t : 
Árpád vezér őrlelke 
Segít e győzelemre 

Egy ezredéven á t !

S im most, hogy belbékénket 
Yiharzó szenvedélyek 

Emésztik szüntelen: 
Buzogánnyal kezében 
A fő re n d e k  termében 

Árpádunk megjelen !

Krónikás adoma.
M ikor A p p o n y i A lb . g f a kalksburg i jezsu iták  

hoz já r t  iskolába (nyilván i t t  le tt  »nemzeti és liberális«) 
P . Y odraskát, aki akkor az aqu inó iba  o lto tt a ris to te- 
lesi filozófia ta n á ra  volt, a következő syllogism us rög­
tönzésével e jte tte  ám u la tb a :

M a jo r. A  bolond ember mindent elhisz.
M in o r. De az eretnekek bolondok.
Consequentia. Tehát az eretnekek mindent elhisznek.
L á tn i való ebből, hogy form ulául m ár akkor a 

B a rb a rá t szerette  használni, és hogy m ár akkor szán­
dékozott megvéclelmezni az 1868-ik t. 53-ik p a rag ra fu st.

Nemzeti Színház.
»A baba.« Hogy világgá lépett, oda sereg­

lettek köréje az ókulárés doktorok, megkopogtat­
ták a mellét, hallgatták  a szive dobogását, s vállat 
vonva, pittyedt ajakkal egymás közt kim ondták rá  a 
diagnózist: »Nem életképes. E st muribundus !i A  komá­
nak fölkért publikum, mely a gyermek pozsgás vidám­
ságán örvendve kaczagott, megijedt a saját jókedvétől 
s el-elfojtogatta derültségét. A  baba azonban vigan 
sikongott, boldogan rugdalkozott s szemlátomást gyara­
podva, nagyokat nevetett s még nagyobbakat nevettetett.

E ddig a parabola.
Példázás nélkül szólva: a kesernyés k ritika  sem­

mibe sem vesz olyan munkát, mely fogyatkozásai m ellett 
is, harmadfél órán át szerez fölszabadító derültséget, 
jóleső kaczagást a nap küzdelmében megfanyarodott 
léleknek.

A  m egriadt »koma« pedig m ár-már a konfirmá- 
czióra készül. A z aesthetika főpapjainak bérmai ütése 
nem fog elmaradni akkor sem, de m ár csak megizmo- 
sitására fog szolgálni a tagbaszakadt babának.

Mi pedig az t mondjuk : menjetek oda és kaczagjatok !
*

M. kir. Operaház.
Szilágyi Izabella k. a. folyvást tökéletesedik ; ha 

igy halad, nem sokára W ilt M áriával lehet majd össze­
hasonlítani.

*

Népszínház.
I t t  is föllépett a Klárikálizmus.

*
Lukácsy Sándor urnák az utóbbi esztendőkben 

volt mit elviselnie a k ritik a  gyöngédtelenségétől.
Most a példaszóval azt ta rtja , hogy az asszony 

verve jobbá lesz ; —  a népszínmű iró, úgy látszik, nem.
*

Blaha Lujza legújabb rem eklését nézve, K üry  
K lára  az t gondolta m agában: »Milyen bámulatosan is 
tud  engem utánozni ez az asszony! . .«

Kamerunból,

Zsiráf mint iiientö-iajtorja.



6 B o r s s z e m  J a n k ó . Február 25. 1894.

Viczmándi Kalembursky Viczibáld
szófi czav  iczam  odásai.

(A »Központi* fülkéjében.)
? Beksics miniszteri 

tanácsos lesz és igy 
meg kell válnia a szep- 
si-szent-györgyi man­
dátumtól, amely neki 
egy krajczárjába sem 
került, mert a válasz­
tók a választás napján 
csak vizet ittak. Azaz 
hó-bort!

? Mikor a »Pesti 
Hirlap« szerkesztőségé­
ben a búcsúzó szepsi- 

szent-györgyiek keresték az ott jelen nem volt Beksi- 
cset, a véletlenségbül épp ott levő Légrády főszer­
kesztő ur igy köszönt a távozó választó polgároknak: 
»Ajánlom magamat /«

? Krausz Lajos fel akar lépni a Beksics kerü­
letében Szepsi-Szent-Györgyön képviselőnek. A megye r i!

? A mágnásokra nagy napok várnak. Sokkal 
nehezebb lesz az elmefuttatás, mint volt a lófuttatás!

? Zicky Jenő gr. azt mondja, hogy neki nem 
kell az olyan házasság, amely paplan!

? Párisban a Terminus kávéházban a technikus 
Henry bombát vetett. Már erre guillotine a terminus 
technikus.

? Némelykor a szárdinás pikszis is lehet bomb- 
onniére. (Ennél belőle!)

? A polgári házasságnak a polgári lázasság lett 
a következménye.

? A  bpesti törvényszék a szocziálista munkás­
vezérnek a szabadlábra helyezését procklamálta,

? Petrovics Geraszim visszavonul és elmegy 
kolostorba. Tudom, hogy inkább menne Kolos-torba!

? Bánó József is megtámadta luteránus létére 
az egyházpolitikát. Lesz még ő valaha bűn-bánó!

? _ Yeszter a legliberálisabb katholikus nemzeti­
párti. O bizony nem lesz Veszterházy Móricz Miklós- 
politikus ! (Keresztre veled !)

? A függetlenségi és 48-as párt derék elnöke a 
Polonyi kétszínűségét beszédével justhifikálta!

? Yan egy liberális pap és pedig a legkedvesebb 
pap az országban. A kis Papp Géza.

? A képviselőházban a mágnások tapsoltak 
Apponyinak. Az elnök a főrendetlenkedőket főrendre 
utasitotta.

?Babó Emil pártolta a javaslatot, de jól meg- 
szurkálta a kormányt. Szeged szeggel.

J ^ A T H E D R A I  B Ö L C S E S E G E K .

— Látják uraim ezt a gépet ? Ezt egyszerűségénél 
fogva a munkások a lábukkal kezelik.

— Ha önök mindazt tudnák, amit még nem tudnak, 
akkor többet tudnának mint én.

A „Borsszem Jankó" tárezája.
Az úszó jégtábla.

— Fagyos-meleg história. —
. Épp most újságolják a hirlapok, hogy valahol 

Finlandban egy óriási jégtábla elvált és a rajta levő 
emberekkel megindult a nyilt tenger felé.

Költséget és fáradságot nem kiméivé, sietett 
tudósitónk a katasztrófa színhelyére, de ott már csak 
hűlt helyét találta a jégtáblának.

Egy barátságos érzelmű czethaltól azonban sike­
rült megtudnia a következőket:

Apponyi Albert gróf éppen azt bizonyította, 
mennyivel jobb az ő politikája minden eddigi kor­
mány politikájánál. Annyira el volt merülve tárgyá­
nak fejtegetésébe, és párthívei annyira el voltak 
ragadtatva vezérük ékes szavaitól, hogy észre se vet­
ték, amikor a nagy jégdarab elvált az anyaországtól 
és indult kifelé a nyilt tengerre.

A  szónok mindegyre tüzesebb, a hallgatók min­
dig figyelmesebbek lettek. Már messze künn jártak az 
idegen tengerben, midőn a szónok uj bizonyságot 
hozott fel arra, hogy hazájának megmentése az ő 
egyedüli életczélja. Sejtelme sem volt róla, hogy ő 
maga hová jutott.

A  messze jövőbe tekintő szemei nem látták a 
jelen veszedelmét.

Érvet-érvre halmozott anuak a bebizonyítására, 
hogy egyedül az a helyes alap, amelyen ő áll.

Mig a múlt idők szemléletébe merült, észre sem 
vette az uj áramlatokat, melyek minden felől kör­
nyékezik.

És a meleg Gólf-áramlat körülnyaldossa a jég­
szigetet. A szónok azt hiszi, hogy ő derítette föl az 
enyhébb időjárást. Szónokol, egyre csak szónokol. 
Mikorra annak a bebizonyításába fogott: mennyivel 
jobb a kényszer-polgári házasság a kötelező polgári 
házasságnál: akkorra a liberálizmus meleg árama már 
sok nagy darabot elszakított a jégtáblából és hogy a 
megmaradt sziget már csak laza, porhanyó tömeg.

A szónok nem veszi észre a környékező áramla­
tot, vagy bízik missziójában, nem igyekszik mene­
külni. Csak szónokol, egyre szónokol.

Újra azt bizonyítja, hogy egyedül ő áll a helyes 
alapon . . .

És szónoki hevében lábával dobbant egyet. És 
a biztos alap: a laza jég, szétvált; és az egész töme­
get elnyelte a meleg áram.

Tudósítónk kérdezte a czethalat, hogy aztán mi 
történt a szónokkal? Nem fogta-e pártját, mint haj­
dan Jónásnak?

Mire a czethal félrehúzta a száját:
— Elég volt nekem a prófétából az az egy szál. 

Megfeküdte a gyomromat az is.
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D iák  ism ere tek  tára.
— Terjeszti Bukóvá)' Absentius. —

— N.O végre! Hallottam 
már a Sághy professzorom 
hangját is. Életemben elő­
ször. A malőr úgy történt, 
hogy elmentem a képviselő­
házba Wekerlét hallgatni és 
Sághy prelegált. Nincs okom 
megbánni az abszencziáimat.

— Nagyon szépen és oko­
san beszélt a Vlassiis Gyula. 
Kár, hogy előbb nem tudtam, 
hogy ilyen szép az előadása.

— Nekem e héten nehéz volt a helyzetem. Nem 
tudtam, miképen tüntessek és abczugoljak. Mert hát 
a liberálisok meg a klerikálisok között is vannak pro­
fesszorok. Ezért hát én mind a két áramlatot megabczu- 
goltam.

Apró hirek
tt Szomorú jel. Megbotránkozással tapasztal­

tuk, hogy éppen a liberális ifjúság viselkedett középko- 
rias barbársággal és reakczionárius velleitásokat árult 
el. A minap az utczán tüntetett és abczugolta a »Pesti 
Napló« szerkesztőségét, és elégette annak esti lapját. 
Kérdjük, méltó-e a liberális ifjúsághoz az ilyen, zsidó- 
ellenes tüntetés?

□  Munkácsy azt panaszolja, hogy a főrendiház 
terme nem alkalmas a Honfoglalás kiállítására: nagyon 
gyér a világitás. Hát biz ezért nem kellet volna Páris- 
ból idefáradni, megmondhattuk volna azt úgyis, hogy 
a főrendiház termében silány a világosság.

v  fiz ifjúság tüntetésekor a »Pesti Napló« mint 
kaszinólap kék tűzben égett. A »Budapesti Hírlap« 
veres, a »Magyar Állam« bíboros lángot vetett.

*** Ugrón Gábornak aggályai vannak a polgári 
házasság ellen. Kérdés, hogy ezek az aggályok jogo­
sultabbak-e, avagy azok az aggályok, melyeket a szath- 
mári mandátumának jövő sorsa iránt táplálhat.

f  Gr. Károlyi Gáborral a tüntető ifjúság talál­
kozott az Andrássy-uton és lelkesedésében ki akarta 
fogni a kocsijából a lovakat, hogy maga húzza végig 
a nagy közbeszónokot. De már erre a hiúságukban 
sértett lovak is közbe nyerítettek, mire az ifjúság 
szétoszlott.

Q Polónyi G éza  ur az egyházpolitikai vitában, mint 
afféle furfangos fiskális, mind a két felet akarja képviselni, hogy 
két expensnótát nyújthasson be.

=  Kaas Ivor kikottyantotta, hogy a »B. H.« 
vezérczikkeit egyszerre ketten irják. Hát azért olyan 
felemásak.

t> Ha Budapesten zsidóüldözés törne ki, akkor 
a klerikális lapok a menekülő dolgozó-társak híján 
nem tudnának többé megjelenni.

+  A „Pesti NaplÓ*‘-t  múlt szombaton az egye­
temi ifjúság megégette. Másnap a »Pesti Napló« eldicse­

kedett azzal, hogy e kitüntetés őt ezúttal másodszor 
érte. Először történt 1866-ban, amikor az ifjúság 
elégette egy vezérczikk miatt, melyet — Deák Ferencz 
irt. Azt akarja ezzel mondani, hogy Ábrányi Kornél 
épp oly nagy és önzetlen hazafi és hasonló lelkületű 
férfiú, mint amilyen volt Deák Ferencz.

>  A grófok veszedelmesekké kezdenek válni, 
főként pedig azok, akik az egyházpolitikai törvény- 
javaslatot ellenzik. Szapáry Gyula gf. beszédét lázas 
izgatottsággal is várják, mert nagy leleplezések lesz­
nek benne. Zichy Jenő gf. is naponta csinálja a lelep­
lezéseket és — mint beavatottak mondják — nagyon 
érdekes adatokkal fog szolgálni a polgári házassági 
vitában a kötés formájára nézve.

0  Isten ments m eg! Ha a lovassági kadét az 
elintézetlen számlákat is az elintézetlen ügyek közé 
sorozná, akkor kevés párbajképes gentleman volna ma 
közöttünk.

=  Jókai Mór annak a hölgynek, aki a bajmo- 
kiak nevében első küldött hódolati emléktárgyat az 
ünnepelt nevére, köszönő sorokat ír, melyekben S. Elvira 
asszony »honfitársának* nevezi magát. Amiből világos, 
hogy a lelkes hölgy hazafias honleány.

•  Az Akadémia III. osztályában Zipernovszky 
elektrotechnikus tartotta székfoglalóját. A budapest- 
bécsi villamos vasútról értekezett. Azt állította, hogy 
könnyű szerrel el lehet érni a 120 kilométer sebességet 
óránként és igy Bécsbe el lehet jutni 23/4 — sőt, az ő 
saját külön szerkezetű kocsijával,' l 1/̂  (másfél!) óra 
alatt. A  vén akadémikusokat az iszonyú sebesség 
hallatára szédülés környékezte. Befogták a fülüket, 
hogy csak ne is halljanak róla. Hova jutna az Aka­
démia egy év alatt ilyen szédületes gyorsaság mellett?

$ Tizenöt fővárosi kaszinó és klub küldöttsége 
járt a miniszterelnöknél, avval a kéréssel, hogy a pár­
bajok megakadályozására szigorúbb rendszabályokat, 
esetleg törvényt hozzanak. A tizenöt kaszinó között 
nem volt ott a hatvani-utczai. Amint mondják, két 
okból. Az egyik ok az, hogy ez a kaszinó nem szo­
kott a miniszterhez járni, hanem mindig elvárja, hogy 
a miniszter menjen el ő hozzá. A  második okot fölösle­
ges volna elmondani. Mindenki tudja, milyen állás­
pontot foglal el ez a kaszinó a párbajjal szemben. Ezt 
az állását fel nem adhatja. Mi volna ennek a kaszi­
nónak életföladata, ha a párbajos ügyekben viselt 
országos vezér-szerepét feladná?

=  P ap  G éza  kérelmet nyújtott be képviselő társaihoz 
arra nézve, hogy az ülésekre minden nap más valaki vigye.be 
a zsebében.

>  Polonyi azti mondta a heti beszédében, hogy 
a polgári házaságról szóló törvény-javaslatban benne 
van, ami nincs benne. Nyilván önmagáról ,vette ezt 
a fura meghatározást. Á függetlenségi pártban is 
benne van, ami nincs benne’: Polónyi.

tt Revanche. Tisza Kálmán Apponyi elől elszedte 
a minszteri kilátásokat. Most Ap.ponyi elvett^ Tisza 
elől az abczugokát és a hochokat.



M agyar legény, kurucz legény, 
Benn a suton ne ttlj szegény!

Borsszem J ankó, Február 25. 1894.

Életet a  zord  haláltól 

D iadallal v isszav fv :

B iztos kéz, világos elme,

S hü fe leb ará ti szív.

Kezed biztos, ragyog elm éd, 

Forrón é rez  k e b e le d ;

Méltán nagyra  vágyunk hát mi, 

Kovács József, teveled.

S ha rád  nézek , az  én szivem 

Büszkén dobog s m e leg ü l: 

Nekem is gyógyító sebzés 

Jutott osz tályrészem ül.

Gondom van az  a sep sis re , 

Halál mentül kevesebb.

P e r prim am  intentionem  

Gyógyuljon be mind a  seb.

Kovács József.
— A* 6 25 éves jubileumára. —

K U R U C Z

Testünkön ahányat ejtél 

Sajgó m etszést vagy sz ú rás t, 

Ahány vércsepp  hullt k e z e d rő l: 

Á ldást je len t s  gyógyulást.

Én is vágok, szúrok , m etszek, 

És p erzse lek  itt s a m o tt ; 

Amputálok, plasztizálok ,

S igazitok ficzam ot.

Licet néha nap ján  magnó 

Com ponere p a rv u lu m :

Fogadd kérlek  kollegádnak 

Fidelem Piperculum .

Én is épp huszonötévé 

Hogy toliam m al s z a b d a lo k ;

S vannak, akik m ondják, hogytán 

Rossz ch iru rgus nem vagyok.

M e s te r ! Téged ünnepelünk,

El nem m arad  s e n k ise m ! 

F orrn i érezzük  m agunkban 

Et vitám, et sanguinem .

Mors ha suhint a  kaszával, 

Beteged’ ne é r je  e l ;

Fogd fel gyilkos c sap ása it 

Scalpellum od élivei!

Dr. Joannunculus Piperculut.



B o r s s z e m  J a n k ó .

NyergelJ lovat, gyere vélünk, 
Háborúzunk, v ígan  élünk!

Rcb Mcnachcm C ziczcszbciszor
szörnyű á tk o z ó d á sa iJ]

— Ledjél te a »Seges­
vári« nemesi predikátommal 
névrokono o Masarik cseh 
és o Popovics szlovén de- 
legátosnok, és szeptember 
1-én ledjen o te dicsü ne- 
vednopod!

— 0  lekforóp odvor- 
lásad kiizben nyiljo ki mo- 
gát o te  zsebedben o te 24 
ágó peneczilosod!

— Olejon háramemeletes 
házod ledjen teneked, omibé 
sopán sak két szobo von!

— Förödjél te tejbe, 
vajba,de forróba,!

— Minden baldag ój esz- 
tendűben hazzan neked o 
gólia ed ój oposági kere­
setet !

— Ledjél te o Dona 
t i tk a !

— 0  te feleséged ledjen 
liberál!

— Ledjél te ed sik­
kasztó és ne ledjen teneked 
más olkolmotossák o szű­
kösre, mint o szt. endrei 
viczenál vosót!

— 0  zágrámi Barsics 
oreság ledje te tűled oz 
ilem tonár!

— Ledjél te ed világitú 
fáklo o sütétben!

— Szölesse o te nűdnek
ed vürüs jerek, omi rük- 
tün mikar o világro jütt, 
őzt arditson: »éljen a
haza!»

Február 25. 1894.
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Tűnődések
Se.iffe.Ttste.tne.T' S o lo r r to n tó l.

O Oz eszibe jotjo nekem 
ed régi odomát: 0 Gedálje 
Regenworm élte oz üvé 
felesígivel nojdon roszól. 
Soha ed jú szűt se nem 
holoto tűle o szegéngy 
oszongy. Tűrténte edszer ed 
szambaton, liojd liozohazták 
o péktül o koglit (ez von 
ed önöpi bombo, omit régeb­
ben fültonáltok mint oz 
onorchisztokot) és osztot 

toposztolnok, hojd oz üvék szegéngyes savángy kog- 
lijukat kiseréltek ed fájn, ed nojdszerü zsíros kog- 
livol, omibül százféle főszer siklondozto oz orrt. Viszo- 
köldeni nem lehet, mert nem todják kié? Hát mojd 
élfodjasztonok. 0 Gedálje leöli mogát és eltrancsiroz o 
koglit és oz első doropt teszi o félesége tángyérjáro 
és osztot monjo neki: »Edjél, Zálilében /« Oz oszongy 
sadálkozzo mogát ezen o szokotton szeretetre-méltúsá- 
gan rojto és idj szül: »Hód jón von osztot, fiacskám, 
hojd te edik ed jú  szút se nem odtál nekem és mas­
tand mégis olejon elüzékengy vodjol és oz elsű fólo- 
tot odod nekem?« »Mekmandam neked«, féléit ere 
rá o Gedálje. »Okié valta ez o kogli, oz bizemoson 
sojnáljo o jó ebédet és bizemoson idj fagja kiobálni: 
»Oz elsű foloton rojto folodjon mek, oki eszi!« — 
Oz Oppongye areság mért lette edszerre olejon elüzé- 
keny o pratestántok iránt ? 0 hirtelen vóló odvorio- 
sák mindék jonós elűttem.

Ed másedik onékdót is jotjo nékem oz eszibe: 
0 jermekek ingerkedték mogokot ed fióvol és osztot 
mandták neki: »HollgosscU te hoszantolon omi vogy! 
Hiszen neked nincs is von popád!« Omire o fió idj 
kiobálto visszo: »Mit! Nekem nincs von popám? 
Tüp von nekem, mint tinektek /« 0 Polongye areság 
is ingerkedte mogát o zsidúkkól, hojd nekik nincs 
von popjuk. Tolán osztot várto, hojd osztot manjan 
voloki: »Tüp von, mint neked!« De nem mandto 
senki sémit se nem. Hodd ledjen o Polongye oreság 
baldag oz ű popjoivol.

Q O Polongye areság osztot mandta o Vison- 
toi areságnak, hojdho majd ütet reczepeálnok, okkor 
mojd leheti libérálisop. Eszerinte o Visontoi areság- 
nok von még kilátása orro rá, hojd ü leheti liberáli- 
sop, de o Polongye oreságnok nincs von ere rá 
kilátáso, mert ütet már nem reczipeálnok.

& Ez odjon ed sónyó hosonlodás, de o Polongye 
areság beszéde ódj tönte fül mogát nékem, mint oki 
kölömbüzű ételekkel terhelte o jombrát mek és osztán, 
liojdon is manjam csak ? — utt jün ki, oliun 
bemente. Még o legfájnop étéire se nem lehet ráis­
merni. Oz mind edfarma tümeg. Még o lékigozip és 
lektisztáp bor is pacsékká lesz, hojd oz ember sze­
retné ed mérfüldre messzi lenni tüle. És még avval

fenyegette oz arszágházt, hojd odik nem mékpiheni, 
omedik nem odjo oz otolsó seppig ki, omi benne von.

& 0  Polongye areság osztot ponoszolto él o kép- 
viselüházbon, hojd o karmángy edmásotán ellopjo o 
szélsübolpárttul oz élveit és ozokot oz életbe belelépteti. 
Ez nem boj! Sokol nodjop boj valná osztot, ho 
érintetlenöl hajdná o szélsüboli élvt és o Polongye 
areságt lopná tüle el.

Honem igozán forcso ed felfardolt világt 
éljönk mi mást. 0 gráf Oppongye areságt abczógol- 
nok, o Sziládje Dezsü exelenczt éljeneznek. 0 Polon­
gye areság heljesel o pülgáre házosákt, de megtámodjo 
osztot; o gráf Oppongye hibásztot o hotvonúcz ütven- 
három türvénczikkt, de füntortontondondónok monja 
ki. Ho én beszélnék iljeneket, minjárt kopnám ed 
invitácziónt oz Anjalfüldre.

& Ónok nem valta értelme ed sep se nem, hojd 
oz ifjosák o »Pesti Noplú« és o »Bodopesti Hirlop« 
melete még o »Modjor Álledojlomt« is pürkülte mek, 
mert hiszend ozok már ódjis mind kazmásak.

Megentelen ed odomát mandam: 0 Gase 
Gánsemekl épend osztóinál üli oz üvé szép Fániko 
féleségivei, mikar ed lovos tiszt beszúlto oz oblokan és 
kérdez o Gasét: mér ülelgeti oz ü féleségit? Monjo o 
Gase: »Stüsz! Én mastand ebédelem/« Monjo o laj- 
denand: »Kölömös! Ho nem hiszi, ölje fül mogát o 
lómro, mogo benézni fagjo oz obiokon és meglátni 
fag, hojd solotkozzo mogát. Fagadjonk tiz florinbo /« 
Monjo o Gase: »Gilt/« Gase fülülte mogát o pore- 
pára, o hojdnod ár pedeg bemente o szabábo és ülél- 
gette o szép menecskét. Gase soválgotjo oz üvé fejit 
és monjo: »Forcsa, so wahr ich leb’! Ho nem tod- 
nám olejon bizemoson mint kéczerketü néd, hojd o 
lojdenánt areság eszik az én lódmájomot, mekesködni 
merném, hojd o hodnojd or ülelget o Fánikámot!« 
Ho bizemoson nem todnám, liojd o gráf Oppongye 
tiszto liberói: mekesködni rá merném, hojd klerekál.

O Volóbon sadálotos, hojd o »Modjor Áledoj- 
lom« nevezető klerekál ójság, omi minden onarchistro 
bebizonyomosodjo hojd ed zsidú, nem fakta még oz 
izroélitókro rá, hojd oz o sáheszi „kogli“ is ed 
bombo. Oz igoz, hojd neméikor lehet tűle mekpo- 
kodni, de őzért nem holálas.

& Ónál is kevésbé holálas, mert hiszen élel­
mi szer.

O Ed doplo onekdoto jotjo nekem oz eszibe: 
0 Kerekes Pisto élmente o pophoz és osztot mandta, 
hojd át okor térni o zsidú volásro. Kérdi o pop: »Tolán 
o sátán sogto ezt neked fiom?« Manja o Pisto: 
»Nem, de csóffá okorom tenni o fomiliámat«. — 
0 másik onekdóto meg észtét: 0 Smelke Trümp osztot 
mandta o robenosnok, hojd ü kikeresztelkedi mogát. 
Monjo o robenos: »Micsede szenvedés rád? Mért 
okorsz eztet selekedni?« Felelt o Smelke: »Kampra- 
metálni okorom o kereszténgyeket!« — Én mást ozon 
tönödőm mogomot rojto, hojd o Polongye areság miért 
von ného liberói: ozért-i, hojd sóffá tedjen a pártját, 
vojd pedeg ozér, hojd kampramittáljon o karmángyt?
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A Juczi szobalány.

Hölgyek szive ég ma lázban, 
Mert polgári házasság van 

Teppichen.
Klubban, házban, zsurban, 

körben
Fontos kérdés ez ma ször­

nyen.
Meghiszem !

A m  szobáknak fess cziczája, 
Míg foly mások vad vitája, 

Csak kaczag:
’Szus M áriám ! Mennyi 

lár m a ! 
Ugyan kérem, minek m ár a 

Nagy harag?

A házasság czukros dolog. 
Szivecském, ha rágondolok, 

Megremeg.
Istenkének mindig tetsző,
S  pap ad össze avagy jegyző, 

Egyre megy.

Jópartí ha nem megy fucsba, 
Nincs f-jemnek, Isten ncssa !

Gondja rá :
Cziviliil-e, vagy paposan —  
Fő, hogy jussak hamarosan 

Konty a lá!

Községháza, avagy templom, 
Az a latba csöppet sem nyom.

» Vedd szivem /« 
Érzeményem ha túlárad, 
E zt mondom én a Gyulának 

Sebtiben.

E m iit ettem jó  Gyulámat,
S  lám, belsőmet a bubánál 

H atja á t:
A  tiizojtők útra kelnek 
S  vajh, ki tudja, merre lelnek 

Laktanyát ?

Földi üdvöm veszte lenne, 
H ű Gyulám ha messze menne 

Tőlem el.
Addig vágynál és epednél 
Tudom, amiq meqrepednél, 

H ő kebel!

Ah, de szivem, az olvadó, 
K issé mindig gyanakodó,

S  érzi csak:
Sebén ott a régi tapasz; 
Hejh bizony — mert hamis- 

sok az
F érjfia k!

0i. Hombár Mihály védibtsséáeMi.

— Igaz ugyan, Tek. Törvény­
szék, hogy védenczem Császy 
Gyurka kétszer ü tö tte  pofon a 
felperest, aki aztán haragjában 
feljelentette. Úgy de tudjuk már 
a közmondásból is, hogy aki ha­
ragszik, annak nincs igaza. Ennek 
alapján kérem a vádlottat fel­
menteni.

— Tek. Törvényszék ! Kerekes 
János szénkereskedő a képvise­
lőházi viták a la tt az utczán iz­
gato tt az egyházpolitika ellen

és ezért őt lefogták. A m int tetszik  látni, egész maga­
ta rtása  azt árulja el, amit különben már a rendőrség is 
észrevett, hogy az izgató vádlott őrült. M ár pedig, 
kérem, hol van az megirva, hogy az őrült izgatóknak 
csak a ház falain belül szabad őrjöngeni ? M iért ne 
volna szabad a ház falain kivül is ? Ergo kérem a vád­
lo tta t az izgatás vádja alól felmenteni.

—  Tek. Törvényszék! Hogy Breuer József, az 
Apponyi-kávéház tulajdonosa, és Landbauer Ottó főpinczér 
csúnyán berán to tták  a váltókkal a könnyelmű és tékozló 
fiatal embereket, az té n y ; de azért kérem őket a vádak 
alól felmenteni, m ert marasztaló Ítélet esetén azt fogná 
irn i a »Pesti Napló«, hogy a bíróság a kormány zsold- 
jában áll és pártpo litikai szempontokból itél.

— Tek. Törvényszék! V ádlo tt Mihaszna András 
közrendőr azzal van vádolva, hogy a tüntetések a la tt 
Erdélyi M áté orsz. képviselő u ra t insultálta  és a jobb­
oldalán érzékeny sebet e jte tt ra jta . T ekin tettel azonban 
arra  a körülményre, hogy E rdélyi képviselő ur nem 
jobb, de baloldali, azt hiszem, hogy ily körülmények 
között képviselőmentelmi jogán csorba nem esvén, kérem 
a vádlottat fölmenteni.

ZERKESZTÖ'I ÜZENETEK̂
Chanoinesse. Kegyes ke­

gyed fájlalja, hogy ebben 
a mi előhaladott pogány 
századunkban csak a mi 
lapunkat, a Jankót«
szabad elégetni ; pedig az 
úgy volna rendjén, hogy
annak a szerkesztőjét, süt­

nék meg a tisztitó tűzben. Érje be, kérjük, gyújtó szemével s 
imádságos szájával. Ezekkel is elég pusztítást okozott már,
még pedig »hithű« szivekben. Arbuez velünk! — Kassai t.
Mért oly ritkán ? — M tnr. Az a grafikus feltüntetés nem
illusztrálja a helyzetet a szokott élességgel. — Ultramóni.
Egy második sütet talán inkább sikerülne. — B. Gr. Egy kis
pihenőre van szüksége. Közben megintmeggyülemlik majd a phos­
phor a régi bőségben. — II. 8. Jóizü dolgok. Mi is történt Lúgo­
son ? — Proteus. Kicsiny hámis, álé jó. — Sincerns. Ha
vallási meggyőződése is olyan rossz lábon áll, mint amilyen 
rosszak a distichonjainak verslábai, önnek vesztett ügye van.
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A belső rímek is nagy meghasonlásra vallanak. — S. D. Beso­
roztuk. — H. 0. Üdv! — Y. M. Rátérünk, habár talán más 
alakban is. Köszönet ! — F. E. Majd csak no ! — Adt. (?) Fel­
használjuk. — Lsncz. Aki a gróf urban a püspöknek hódolt, 
az Gyürlcy, aki benne meg a zsidóságot biztatta a reczepczió- 
val, az meg az Ábrahám volt. A képviselő ur tehát máskép 
nem cselekedhetett s igy teljesen megfelelt a járatos dupla­
fenekű politikai morálnak. — x. y. z. így fölfegyverkezve, 
neki mehetünk. — N yrbtr. S. Vendel sziv-elzsirosodásban ? 
Jelenthet neki megváltást, de csak abban a lethalis értelem­
ben. — „Cercle français“ . Besoroztuk. — K. A. Az úgy tör­
tént, hogy a régi cliché elhányódott. Jövő alkalommal ki lesz 
ön elégítve. — Bolygó. Az 1-nek 3-dik sora homályos. A 2 . 
életlen. — P. 0. Majd a naptárban. — Nyilas. A. Alb. nem 
folyamodott rendőri segítséghez, s igy a tréfa tárgytalan. — 
V . G . Jutott a lapnak is, a naptárnak is. Szorgalmasan betöl­
tött félév után jut önnek is. — „M agyarositás“. Nem értet­
tük. — K. I. Egy fővárosi élczlapban épp a m. héten jelent 
meg. — F. E. Mulatságos hóbortok. — Cmflt. Bőven szedeget­
tünk a csomóbul. — P . A naptárban fog ékeskedni. — Cello. 
Jól brúgózott ismét. Milyen kár, hogy nem minden héten 
állit be. — Aliquís. Nem vallunk önnel egyet. — Isk rth .

Köszönet. Sikerült- — Omikron. Mind a kettő bevált. Van-e 
még több ? — Papinianus. XJgy látszik, hogy a Horváth név­
vel már velejár a szabadelvüség. A régiebbeken kivül, akik 
mint költők és történetírók állottak a liberalizmus szolgálatá­
ban, H. Boldizsár, H. Lajos, H. Gyula a H. Ádám, mind annak 
a. zászlaja alá szegődtek. Méltóan sorakozik ezekhez Horváth 
Ödön, az eperjesi jogi akadémia dekánusa, aki jogtudományi 
munkáival minden illetékes körben elismerést s tiszteletet 
vívott ki magának. Újabban a »Vallásszabadság« kérdéséről 
szerkesztett művében csak gyarapította úgy tudományos mint 
szabadelvű hírnevét. Egy jeles bíráló igy nyilatkozik róla: 
»E munka minden sora a tiszta liberalizmus szellemét lehelli; 
szerzőjét a nemzeti ujjáébredés korának hagyományai lelkesí­
tik*. — K r. F. Semmi actualitás, jobbára gyönge adomák. 
Valamicskét megmentünk a sokból. — F. I. Talán a másodi­
kat, persze egyszerűsítve, mert igy komplikált a nagyon sok 
helyet foglalna el. — Erdélyi menyecske. Elég haladás az, 
ha cselédjeink, úgy a hogy, megtanulták az Írást. A stylus 
fogyatékosságáért pedig kár volna kifigurázni a Zsuzsit. Külön­
ben : la fin.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

A  „ K I S  L A P “
a legjobb, legolcsóbb képes gyermek-ajság 

Megjelenik liol enliirit, vasárnap
15.000 serdülő gyermek olvassa állandóan. Előfizetési ár ne- 

gyedévenkint 1 frt.
K ia d ó h iv a ta l: B u dapes t, F e re n c z ie k -te re  3 ,  sz.

jj: H i r d e t é s e k e t  53
M B orszem  Jankó

részére elfogad minden hirdetési iroda és közvetlenül az 
Athenaeum r. t. hirdetési osztálya

B U D A P E S T ,  Ferencziek-tere 3. szám.

Jókai müveinek nemzeti kiadása. Lapunk mai ki­
adásához van mellékelve az a prospektus, a mely Jókai Mór 
összes müveinek nemzeti kiadására hirdet előfizetést. Ez az 
ujabb vállalat voltaképen nem egyéb, mint népszerűsítése a 
Jókai Mór jubileumára tervezett nemzeti diszkiadásnak s 
lényegtelen külső változásokon kivül annyiban különbözik 
tőle, hogy havi négy forintos részletekben rendelhető meg. 
Olyan csekély az összeg, a melyet a kiadók egy-egy részletre 
megállapítottak, s olyan páratlan könyvtár az, a melyet érte 
az előfizetők kapnak, hogy a nemzeti kiadás bővebb aján­
lásra nem szorul. Eelhivjuk ezen a helyen is t. olvasóink 
figyelmét a prospektusra, a mely bő és részletes felvilágosí­
tással szolgál a megrendelés módozatait illetve, valamint tájé­
koztatja az olvasót a száz kötetre tervezett kiadás beosztá­
sát, formáját és bekötését illetőleg. Megrendelések »Könyves 
Kálmán magyar irodalmi és könyvkereskedési részvénytársa­
sághoz« (Budapest, VIII. kerepesi-ut 19.) küldendők.

Összes gazdasági gépek
e l s ő r a n g ú .  a ^ n .ix x ö ség 'T o en ..

sápéit hazai g’y-átrtirciá.ny

G ő z c s é p l ő g é p e k

B g
03 -d GO M« ***« Pj
*5 ®

. B

ELSŐ MAGYAR
G a z d a s á g i  g é p g y á r  részvény-társulat,

________ Gyártelep : K ülső-váczi út 7._______ 1044

Miért ha t a Santal Midy biztosabban és gyorsabban 
min t más szer ? Mert ezen Santal egyenesen Mysorból való, 
a legjobb forrásból és a legjobb minőségű; mert a gömb- 
alaku tokok könnyen oldhatók s azonnal felnyitnak, mihelyt, 
a gyomorba jutottak, mig a tojásdad tokok nehezen vagy 
épen nem oldódnak a gyomorban. Azért is nagyon kell 
ügyelni, úgy a gömbölyű alakra, mint a minden egyes dara­
bon lévő Midy névre. Kapható Török József gyógyszertárá­
ban, király-utcza 12.

Legszebb, legolcsóbb, legrégibb és legelterjed­
tebb képes divatlap. Megjelen: minden hó 1-én "Pl A-fi 1 7 0 +qq-J 
és 15-én. — Az egyetlen hazai divatlap, mely- JjIUlltiC LOöi 
nek képes Párizsban készülnek. Hölgyekre nézve, á r  £L
kik ruháikat magukkészitik, nélkülözhetlen. —
Megrendelő czim : MAGYAR BAZÁR kiadó- 1L  e V i e ,  

h ivata la  Ferencziek-tere 3. szám.



95—  ----------------------------------------------------Mrtr KöszTÓny és csúzban szenvedőknek ezennel a ^  
legtágabb körökben

Horgony-Pain-Expeller
elnevezés alatt dicsérőleg ismeretessé vált Tinct. 
Capsiei comp. ajánlólag legyen emlékezetbe hozva. 
Ezen népszerű háziszer 25 óta, mint legmegbizhatóbb 
fájdalomcsillapító bedörzsölés ismeretes és mindnyájak 
által, a kik használták igen kedveltetek, úgy hogy 
további különös ajánlásra nem szorul Üvegje 40 kr., 
70 kr. vagy 1 f. 20 kmyi áron a legtöbb gyógyszer- 
tárban kapható. Azonban a „Horgony“ védjegyre ügye­
lendő, mert csak a vörös horgonynyal ellátott üvegek 
valódiak. Ha a valódi Pain-Expeller helyben nem 
volna kapható, akkor forduljunk a gyártók gyógy­
szertárához: Richter gyógyszertára „az arany 
n 'oroszlánhoz“ Prágában vagy Török József 

Budapesten_____ X- gyógyszerészhez

Ae ATHENAEUM könyvkiadó-hivataliban megjelent és ilta la  
minden hazai könyvkereskedésben kapható :

Közönyt közönynyel.
Vígjáték liArom föl vonásban.

Irta

M O E E T O .
Fordította

( t  y  ö r  y  " V i l m o s .  
Á r a  1 f r t .

XXXXXXXXXXXXXXXXXX

Ifagyon ■ a s  ós^ényM ^?'
legnagyobb alakban, a kép nagyság» 
20 .>,26, és 27x37 centim éter (m m  kö- 
zönFÓges visitkép alak), gyönyörű k i­
állításban és ezer különböző példány­
ban. Prrtbaküldés 20 drb 5 frt — lOdru 
2 fr t 50 kr. Szóíkftldi BHEZ1G Alt M., 
G - ö r z ,  (oszlrák tengerpart) Via Mu- 

nicipió 17. szára. 1197

É S Z A K - A M E R I K Á B A
MENETJEGYEK KAPHATOK

Niederländisch-Amerikanische Dampfschiff- 
fahrts-G  esells chaft-nál

r

I., Kolowratrlng 0. T3 TT ^  C! 
IV., Weyrlngergasae 7a i  W Ö«

Napontai közlekedések Becsből. 
W "  P e l v l l á g o s i t á s  i n g y e n ,  [nC4j

Most jelent meg!

Kossuth Lajos iratai.
Negyedik kötet.

Ára fűzve 5 frt, diszkötésben 5 frt 80 kr.
A nagy jelentőségű mű első három kötetéből is van 
még néhány példány. A három kötet ára fűzve 15 frt, 

kötve 17 frt 40 kr.
Kapható minden könyvkereskedésben és a kiadónál 

(Athenaeum Ferencziek-tere 3. sz. Budapest.)

Gummi
és halhólyag franczia gyártm ány, orvosi tekintélyek által ajánlva. Tuezatonkint 1, (JO kr., Sí, 8. 4 és 5 frt. — C apot.os Ame- 
r ic a ln s  tuczatja frt 50 kr. S a fe tí  sp onges óvóvszer, Prof. Lister módszere, tucatja  1, 2, 8 ós 4 frt. — P e iip o ru s  avan?ag 
újonnan jav íto tt női s z e r i  frt 50 " ír í  n A i v i u l  K Srnlnerstrasse 63/W  törvónyszéklleg bejegyzett cég
k r .— Ballet de femme darabja 5 frt M J R  | f  f f  ¿s P áris  13. Rue* je tip tes  E curlet, készpénz vagy
utánvét mellett. E g y  teljes használható 12 darabot tartalmazó miuta-kolekezió 1 forin t 80 k ra  czár. — Magyar levelezés.

1186

AZ ATHENAEUM könyvkiadó­
hivatalában megjelent é* minden 

könyvkereskedésben kapható:

A jó Társaság Modora
és illemszabályai

Irta

Egy n agyvilági hölgy.
Ára kötve 2 frt 40 kr. 

D is z k ö tó s b a n  3 f o r i n t

Az Illem.
Irta

Egy n agyvilági liSW.
Ára kötve I frt 80 kr. 

Diszkötésben 2 frt 40.

Az Otthon.
Útmutató a  ház czélszerli és 

ízléses berendezésére. 
•ri7  képpel.

—S  Ára kötve 2 forint. ~  
Diszkötésben 2 frt 60.

V éd j e g y . U t á n n y o m á s  t i lo s . V é d je g y .

PÁNTLIKA -GILISZTA (galand -féreg)
fejestül (fejével együtt) és m inden m ás bélféreg (giliszta) 6 perez alatt teljes biztonsággal a gyomorból

feltétlenül k ihajta tik  a p á frá n y  tokocskák által.
Eredeti minőségben S  f T  ¥  i k j  T7J TT X? TV 1 T7T T7T gyógyszerésznél kapható fíesiczái

egyedül csakis ^  \  s i l  1 \  / v  M i /  P j m Í j  JlJ ̂  Jhi JO (Délmagyarország) F ő -u t 10. sz
_E kitűnő gyógyszer biztos hatásáért jót állunk.  — Életkor m egadása szükséges.

Egy eredeti doboz ára 3 frt 50 kr. — Posta-utánvét vagy az összeg előleges beküldése mellett az egész világon szétküldetik (uso)
Számos hála- és köszönő-iratokba nálam mindenkor betekinthető. — A szer teljesen iznélküli s a legkönnyebben bevehető.
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Minden­

neműMIDY-féle
ANTAL-CAPSULáK

A mindennemű t i t k o s  b o to g tég ; , h ó ly a g ­
h u r u t, folyás ellen mint gyógyszer ezelőtt 
oly általános közkedveltségben részesült Co- 
paiva-balzaam ma már alig jö  használatba, 
részint kellemetlen szaga és ize, részint a fel­
böfögés, hányinger 3 más gyéo gyomorbajok 
miatt, m elyeket használata okoz.

M ID Y  n r által feltalált tiszta lepárolt 
S A U ffT A L -S Z E S Z  nem bir ezen kellem et­
len tulajdonok egyikével sem, s 48 óra alatt 
még a  legrid ejjü lteb b  m le g -fá jd a lm a ea b b  
k ifo ly á s o k n a k  is a  nélkül, hogy a gyomor­
nak terhére lenne s minden b e fe o a k e n d é s  

s e g é l y e  n é lk ü l  csaknem teljes megszűntét idézi elő.
E g y  ü v e g  ára , h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  s  5 0  t o -  

k o o s k á v a l  2  í r t  10 k r . ,  2  f r t  3 0  k r .  elöleges beküldése 
mellett vidékre b é r m e n tv e  küldetik. Minden tokocskán 
„ M ID Y “ név látható. (1156)

Raktárhelyiség: PARIS: 8. rue Vivienne.
B U D A P E S T E N ,

TÖRÖK JÚ2SEF gyógyszerésznél, király-utcza 5. sz.

Veloeipédek.
A rjogy 
zék 10 

f kr. bé- 
Iyeg. 
ben.

Képviseltetés kerestetik. 1082 
H. Bock. B écs, I II  H a u p ts tra s s e .

a g a a a m a a g B a s a a g

Legjobb

gépola jak

am isaE Jss 'ir
VII DOH A NT-UTCA 10 

ÉS S I P-UTCA 10 .

Ajánlja a t 
ez. könyv­

nyomdatulaj­
donos urak­

nak valamint 
a nagyérdemű 
közönségnek 
mindennemű 
horgany kép­

edzéseit,
horgany-

k lich ék et
folyóiratok,
árjegyzékek,
hirdetések

stb. számára 
a legkitűnőbb 
kivitelben s a 
lehető legju- 
tányosabb 

árak mellett. 
f ^ t V i d é k i  meg­

bízások u tán­
vétel mellett 
legpontosabban 
te ljesíte tnek . 

Ugyanitt
olajnyomatok
is készíttetnek 
könyomdák szá­
m ára. (1050)

szavoszt
ALPHONS

cs. és kir. udvari szállítónál

BUDAPEST, »»
V. Arany János-u. 11.
Árjegyzékek kívánatra in­

gyen és bérmentve.

Specialista sérvkötőkben.
KELETI cs. és kir. osztr. ma­
gyar és belga kir. szabadal­
mazott sérvkötöje a leghíre­
sebb orvosi autoritások által 
legjobbnak van elismerve, és 
monarchiánk határain túl is 

nagy elterjedésnek örvend. 
Nem csúszik, nem gyako­

rol kellemetlen nyomást és 
rendkívüli czélszertt idomitha- 
tósága által az eddigi sérv-
kötők hiányait elhárította. 

Ú J D O N S Á G ! 
KELETI-féle g n ni ni i- 

sérvhtttft, a pelották telje­
sen a sérvhez idomithatók, 
szarvasbőr védővel és biztossági 
övvel.

Árak: egyoldalú 6 frt, 
kétoldali! 12 frt.

Suspensorium, haskötő, (clas- 
sikus) gummi görcsér-harisnya, 
háttartó, orthopädiai mflleges 
fűző, mfileges és kezek lábak.
CllTmili t Egyedüli képvi- UllllllllI .  selete Ausztria- 
Magyarországon a legnagyobb 
különlegességekben íelttlmul- 

hatlan páriái gyárosnak : 
,Bergnerand Fils.‘ 

Jótállás mellett valódi párisi gummi és halhólyag tu- 
czatja 2—6 írtig Bouts americans 3—5 írtig. Pely-Porus 
1.80—2.50 írtig. Ballato de íemmes 4 50—7 írtig. 18092) 

Megrendeléseket diseréten és gyorsan eszközöl.
» 1  a H  I  sírikiitész és orthopae-

•  diai gépek gyártója, 
Budapest, IV., Koronaherceg-u. l7.(8zerviták-palotája) 
■V* Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. " W

Az Athenaeum könyvkiadó-hivatalában (Budapest, Ferencziek-tere 3.,) megjelent és általa 
minden hazai könyvkereskedésben kapható :

Madách: Az ember tragédiája.
Harmadik népszerű kiadás. Szerző arczképével. Szép vászonkötésben 50 kr.

I!! KERTÉSZEK, KERTKEDVELŐK és GAZDÁK FIGYELMÉBE ü l

Iraknak.
A jelen kor legszebb találm ánya a  csáa^. és k ir. szabadalmazott 
őnhasználatra való delejvlllam os készülék, mely gyengeség! á l­
lapotok (elgyengült férfierö) használatánál a legjobb eredménye­
ket mutatja fel. Orvosok által m inden államban a l e g m e l e ­
g e b b  e n  ajánltatik. P ro fesszor V olta-féle rendszer. A világ 
legkisebb villám készüléke. A zsebben könnyen hordható. Keze­
lése felette egyszerű a minden legkisebb hátrány nélkül használ­
hatói A z  á l l a m  á l t a l  m e g v i z s g á l v a .  — Leírása a 
készüléknek zá rt borítékban 10 kros hélyeg beküldése mellett 
kapható a cs. k. szab. tulajdonos és készítőnél, J .  Augenfeld 

elektrotechnikus, Bécs, I., Schulerstraase Nr. 18. (1028]

Az „Athenaeum“ kiadásban megjelent és általa minden könyvkereskedésben
kapható

A Kertészet Kézikönyve.
TTtasitás a, kertészet minden á,grá/ban

Irta

J Ä G E R .  ZZ.
3 ^ - á ^ S O J D I I S :

k é p p e l .

Fordíto tta  B E N  E S  J Á N O S .
IAra cLiszes v á szonk ö té sben  forint.

I $ 3 S § 3 S 3 S S 3 S S



W  Bevásárlási forrás! *^8
F ő r a k t á r a

# hölgyeknek  ( 
a legújabb

bál i  és e s t é l y i
d isz-ha j tű k b ő l
teknöcz és aranyteknőczböl, 

ngyszinte utánzóit
legnagyobb választék­

ban.

Ú jd on ság!

Miiller J.-féle illatszer
a

legújabb, legjobb és legkedveltebb
újdonság B o u q u e t  I d i a l  újdonság

Boupet-Royal, Gloriol:, Amaryllis florée, 
Bonpt Eleaant, Karil-pa, Ixia Lys, 
Mimosat, Oroona tilanc, Kl-io* flu Jajon, 
Jasmin, Erica.Fleurs ű’oranoe.Opporonai, 
ChyrrB, RézÉda, Rúzsa, Tuba-rúzsa, Feliér-

Lrgujabb

h a jfo d o ritó k , 
hajsütővasak

és lámpácskák.
-A-

Nagy választék  
legújabb

tü k rö k b ő l.

MOHER J. L. illatszer- és pipere-szappan gyáros 

B U D A P E S T E N .
R a k tá r : Koronalierczeg-utcza 2. se. —  G y á r : Rottenbiller-utcza 36. se.

796 1

Fésülő-fésűk
békatcknöcz, elefánt­

csont, blvalycsont, szarv 

és kanosukból,

dobozokban és anélkül 
és a  legolcsóbb árakban.

rúzsa, Moha-rúzsa, Gyöngyviráo, Fleurs 
fle Mai, Heliotrope Wane, Jacintle, Jocey- 
M , MarecHale, Mllle fleurs, Musc, New 
mown Hay (széna), Patcüouly, Spring 
flowers, Ylane-Ylang, Violetta fle parme:
üvegje i  f r t  50 kr., 3 f r t  50 kr., 

nagy 5  f r t  e's feljebb.
Ugyszinte franczia, angol és 

amerikai illatszerek.

F e n y ő  E a u  d e  C o lo g n e .
Ára SO kr.. 1 frt., 2 frt és feljebb, 
ti üveg kis7tniben 2.50, 5 és 10 frt.

Kitűnő

haj-, fog-, köröm-

r u h a - k e f é k ,
elefántcsontból, ébenfából, 
békateknőczből és egyszerű 

csontból.
4083

f e l m o n d o t t a

minparára raktár
ü z l e t h e l y i s é g e i t .

H o s t
alkalom nyílik 100 
meg 100-féle czikk 
olcsó bevásárlására.

Egy tapasztalt epecziálista ál* 
tá l, szenvedők javára kiadatot*

az önsegély,
oly szerencsétlenek számára, kik 
ifjúkori könnyelmüségük foly­
tán erőik hanyatlását érzik. Ol­
vassa továbbá mindenki, k i ide- 
pességben, szívdobogásban, ne­
héz em észtésben szenved. Híi 
tanácsai évenkin t e /ereknek  ad­
já k  vissza az e rő t és egész­
séget. E gy  forint beküldése 
vagy utánvét ellenében kapható 
dr. L . ERKST liasonszenvi or­
vosnál BECS, C izella-S lrasse 6. 
A könyv [ borítékba zárva kül­
detik , meg. 1029

Jókai Mór
Elbeszélő költeményei 

és Satyrái.
Ára fűzve 2 forint. 

Diszkötósben 2 frt 50,
Megrendelhető a kiadótól 
(Athenaeum Ferenciek» tere
3. sz. Budapest) vagy bár­
mely könyvkereskedőtől.

Valódi briinni szövetek, egész öltözetekre.
Egy 3*io m é te r  h o ssz ú  d a ­
rab, te lje s  férfi ö ltö z e tre  
való ( k a b á t ,  n a d rá g  és 

m ellény) á r a  c sa k  
Téli kabát

I
4*80 f r t  jó  m in ő sé g ű  
6 — „ finom  
7*75 r ig e n  finom  

10* — „ a  leg finom abb  
Bzővetek, vadászöltöny posztó, darócz posztó , kamm-

) valódi 
gyapjú 

I szövet.
garn kabát és  nadrág szövetek a legduRabb választékban méteije 
2 frt 5 0  kr.-tól egész 6 frt 2 5  kr.-lg, nem külOnbsn minden létező 
szövet nemeket megküld utánvétel mellett a tisztességes és m egbízha­
tóságáról ismeretes posztógyári rak tár

S I E O E L - I M H O F ,  B r n n n b e n .

in t ik  ingyen és bérmentve. —  Mintahll szállítás biztosittatik.
F ig y e l m e z te t é s .  A t. ez. közönség különösen arra  figyel­

meztetik, hogy szövetek a valódi gyári árakon (árem elkedés nélkQI) 
egyedül csak a SIEQEL-IM HOF BrQnnben, ezóg által szállíttatnak . 
Magától értetődik tehát, hogy minden szövet a  közvetlen beszerzés 
mellett tetemesen olcsóbb, m int az ügynökök u tján  való megrendelés 
mellett. Ép ezért m inták kórendök s a megrendelés k ö z v e t l e n  esz- 
kflzlendö minden közvetítők , k izárásával, k ik  a szövet árát csak 
drágítanák. [1198]

|g| A z  A th e n a e u m  k ö n y v k ia d ó h iv a ta lá b a n  m e g je le n t  és minden hazai könyv- | | |
kersskedésben kapható: Ib®

M E S T E R S É 8 E K  K Ö N Y V T Á R A
Szerkeszti FRECSKAY JÁNOS.

1LA,

I. Butorasztalosság'. Száznál több, a szöveg közé nyomott ábrával Ára 1 frt. ¡gH 
II. Az épületasztalossá!?. 1+2 a szövegbe nyomott ábrával .............  Ára 1 frt.



F R O M M E R  A .  H E R R M A N  u t ó d a
Főüzlet:

Y. Tükör-utcza 5. sz.
m a g -  és i  iö vény kereskedése Fióküzlet:

B U D A P E S T .  V l -  A n d r ü s s y - d t  L »
Megjelent a díszes föiirjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve küldetik meg.

Magasan concentrált műtrágya egyedüli főraktára. Minden magrendelményhez ingyen melléklet.

„Ha Pálhoz m ehetsz, ne menj a Palihoz“
mondja a póldaszó.

J o g o sa n  a lk a lm a z h a to m  e z t a  k ö z m o n d á s t ü z le te m re ; 
m e rt c sak  az o ly a n  nagy. ü z le tn e k , m in t  az en y ém , le h e t 
m eg az az e lőnye, h o g y  óriási! m e n n y iség ű  á r u t  v á s á ro lh a s ­
son^ k észp én zért. kevés k ö ltsé g g e l, a  m in ek  v é g re  is  c sak  a  
vevöközönség  lá t ja  a  h a sz n á t.

M a g á n o s o k  r é s z é r e  g y ö n y ö r ű  m in tá k  In g y e n  é s  
b é rm e n tv e .  — D ús választÓKu m in ta k ö n y v e k , p á r a t l a n o k  
a  m aguk  nem éb en  s z a b ó k  szám á ra .

R U H A S Z Ö V E T E K .
P e r u v ie n  és d o s k ln g  a  m a g a s  p a p s á g  ré sz é re , e lö irá s  

sze rin t v a ló  szöve tek  m . k ir . h iv a ta ln o k i  e g y e n ru h á k n a k ,  
to v á b b á  h a d a s ty á n o k ,  tű z o l tó k ,  to r n á z ó k  ré s z é re ; cseléd- 
e g y e n ru h á k n ak . J á t é k -  é s  t e k e a s z t a lo k r a  szü k ség es  szö­
vetek , k o cs i-á th u za to k , lo d en , u tó b b i v íz m en tes  m in ő ség b en  
v ad ászk ab á tn ak , m o só -szövetek , u ta zó -p la id e k  4 í r t t ó l  14 
í r t ig  s tb . s tb .

J u tá n y o s , va ló d i, t a r tó s  t i s z ta  g y ap jú sz ö v e tek e t, n em  
pedig  ó csk a  ro n g y o k a t , a  m e ly ek  a  szab ó  m u n k á já t sem  ér- 
a em lik  m eg, a já n l

Joh. Stiharofsky,
B R Ü N N ,  (Ausztria Manchestere).

L egnagyobb  szö v e t-g y ári r a k t á r  1/l  m illió  f r t  é r té k b e n .
| A  s z é tk ü ld é s  o s a k  u t á n v é t  m e l l e t t  tö r t é n ik .  

Levelezés m agyar, ném et, franc ia , angol, olasz , lengyel és cseh

mentesen VI
m űködő
berendezéseket,

szivattyúkat
séges és mélykutak számára, ,
szél- és

petróleum 
biztos erőfeszítés és 
m unkaképességgel

szállít jótállás mellett
Friedlaender József,

m érn ö k ,
Bécs, II., Dresdenerstrasse 

Nr. 42—46. 1200
Árjegyzék és költségvetések 

ingyen és bérmentve.

F E J H O K P Á T
és ennek következm ényét a hajhullást legrövidebb idő a la tt gyökere­
den e ltávo lítja  a  ,,S as“ -hoz czim zett gyógyszertár (Bécs, X I., Haupt- 

atrasse 44. be.) különlegessége

S E B O R R H O I N E .
Á ra I f r t  20  k r . ,  postán a csomagolásáért 20 k rra l több. Népszerű 
tudományos értekezés a hajápolásról, használati utasítással mellékelve 
van s 15 k rn y i bélyeg  beküldése m ellett a  nevezett gyógyszertártól 
külön la m egszerezhető. E gyedüli ra k tá ra  B udapesten, k irá ly -u tcza  12. 
TÖRÖK JÓZSEF g yógyszertára , (1025)

Minden köhögés
valamint a légcnö, gégefö és tüdő minden hurutos megbetededése, nehéz 
légzés, sziikm ellüség, astm a. elnyálkásodás, szam árhurut, görcsös kö­
högés, ingerlő é rzé s  a torokban es a kezdődő tüdögümökór leggyorsab­
ban ég legalaposaoban meggyógyítható az évek óta legjobbnak bizonyult 
orvosi ren ielvény után készült és orvosok által melegen ajánlott, egyedül 
valódi Szt.-György té a , egy csomag ára  50 kr. és a  ho/.zá tartozó 
Szt -György huru t por, egy doboz á ra  50 kr. segélyével, melyekhez 
kimerítő orvosi utasítás mellékelve vau. A hatás már nehány nap után 
jelentkezik. Keveiebb, mint 2 csomag nem küldetik. Postai küldésnél 
csomagolás éa fuvarlevélre 20 kr. szám ittatik. — Megrendelések közvet­
lenül a  Szt.-György gyógyszertárba Becs, V. W lm m ergasse 33. vagy 
a magyarországi főraktárba Budapest, K irály-utcza 12. TORUK JÓZSEF 
gyógyszertárába intézendök. [1120]

GERO és KOSTYAL
I r ô n . j r v l s . i a d . ô l x i ' v a . t a - l a , .  

Budapest, I V. k. Muzeum-k. 7.

V i s k u r á z n .
K O I P P

372 lap, számos képpel. 
Ára 1.80 kr. Kötve 2.20 kr.

Dr. GELSEN KAROLY 
M ézeshetek

egészségtana.
Ára I forint.

AZ ÖNM EGÓVÁS.
Irta : D r. RETA U .

Az idegrendszer és nemzőszervek 
betegségeinek önkezelé'ü gyógyí­

tása. Á r a  1  j o r t n t .

A
Irta :

Dr. K O C H  K .
Ára 1 forint.

A nem zés k o r lá to zá sa .
Irta : D r. B R A U N .

Orvosi tanácsok a konczep- 
czió elhárítása. Ára I frt.

D r. SCHNEIDER.
Hogyan óvjuk meg magun­
kat a syphylistikus ragá­

lyozástól ?
Á r a  X  f c r i n t .

D r. A L B R E C H T .
Az em ber és nem e.
Á physikai szerelem, a term é­
szeti rendeltetés, a  nemi élvezet 
szabályozása, a  terhesség és az 
önmegtartóztatás. A r a  1  fo r in t .

ÁMOR ÉS HYMEN.
Vagy a szerelem és házas­

ság lefátyolozott titkai.
.¿L xa 5 0  3s:r.

A gyomor-és bél
T o e t e g - s é g - e i ,

azok gyógyítása.
Ára GO kr. 1184

Valódi párizsi óvszerek
tiszta mézgáM jobbított gyártmány.

I. minőség, díszes dobozban arany  és ezüst papírban
csomagolva ................................... ..................... tuczatja 5.—

II. minőség, piros gummiból díszes gömbölyű dobozban... „ 4.—
III. 9 frhér gummiból díszes gömbölyű dobozban... „ 5.—
IV. „ fehér gummlból rózsaszínű papírba göngyölve ,  2.50
Gummi-kapots vörös gummi szélekkel elegáns dobozban... „ 4.—
Gummi-kapots fehér gummi szélekkel elegáns dobozban... „ S.—
Halhólyagok, valódi franczia ...... .......... tuczatja 1 f i t  50 krtól 6 frtig
Női óvszerek .......................... ................................. ..................... tuczatja 2.50

M egrendelések gyorsan és a  legnagyobb halgatagság megtartásával 
eszközöltetnek. A czikkek legújabb minőségűek, melyekért kezeskedik.

O R M A I  M Ó K .  H82
Főraktár: Budapest, hatvani-nteza 2 0 . fióküzlet s 

YIII., zerge-uteza 27. József-utcza sarkán.

SZABADALMAT
uj találmányokra eszközöl

Réthy János
nemzetközi szabadalmi irodája,

B U D A P E ST , E r z sé b e t-k ö r n t S . szám .
Kerepesi-ut sarkán a népszínház mellett.

a»»)

P R IV A T műhelyben csekély költség folytán készitem remek szabásban a legfinomabb sálon vagy utczai öltöny, ' 
vagy a legfinomabb felö ltőt 15 frtól 18 frtig, mérték szerint valódi angol és franczia gyapjú szövet- 

maradékokból származnak. Ezen szövetek rendes gyári ára 7, 8 és 9 frt méterenkint.
Z E L I 3 S T G - E I 2  S .  BUDAPEST, Dob-ntcza 27. I .  e m e le t 16. szám.

(1884. Budapest.) Nyomatja a kiadó-tulajdonos »Athenaeum» irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


